APPENDIX: Referential Hierarchies: Languages & Sources
	Language
	Language Family
	Geographic Area
	System
	Sources

	Yurok
	Algic
	Northern California
	hierarchical
	Robins (1958), Mithun

	Plains Cree
	Algonquian
	Canada
	inverse
	Zúñiga 2006, (Dahlstrom 1986)

	Passamaquoddy-Maliseet
	Algonquian
	Canada (Eastern)
	hierarchical
	WALS (Leavitt 1996)

	Central Ojibwa
	Algonquian
	Canada (Ontario)
	inverse
	Zúñiga 2006

	Blackfoot
	Algonquian
	Canada (Westcoast)
	inverse
	Eurobabel (Zúñiga)

	Miami-Illinois
	Algonquian
	Illinous, Ohio
	inverse
	Zúñiga 2006

	Navajo
	Athabaskan
	New Mexico, Arizona
	Inverse?
	Willie (2000)

	Aymara
	Aymaran
	Bolivia, Chile, Peru
	hierarchical
	WALS (Hardman de Bautista 1988)

	Awa Pit
	Barbacoan
	Colombia, Ecuador
	hierarchical
	WALS (Curnow 1997)

	Cariban
	Cariban
	Venezuela
	inverse
	Eurobabel (Gildea/Jansen)

	Movima
	isolate
	Amazonia Bolivia
	inverse
	Eurobabel (Haude), Haude (2006, 2009)

	Kutenai
	isolate
	Canada (British Colombia) Montana
	obviation
	Zúñiga 2006

	Mapudungun
	isolate
	Chile, Argentina
	inverse
	Eurobabel (Zúñiga), Zúñiga 2006

	Yana
	isolate/Hokan
	Northern California
	hierarchical
	Mithun

	Chimariko
	isolate/Hokan
	Northern California
	hierarchical
	Jany 2009

	Karuk
	isolate/Hokan
	Northern California
	hierarchical
	Mithun

	Arizona Tewa
	Kiowa-Tanoan
	New Mexico, Arizona
	inverse
	Zúñiga 2006

	Kiowa
	Kiowa-Tanoan
	Oklahoma
	inverse
	Zúñiga 2006, WALS (Watkins 1984)

	Yakha
	Kiranti
	Eastern Nepal
	? hierarchy
	Schackow 2010

	Tzotzil
	Mayan
	Mexico, Chiapas
	Inverse?
	Zavala (2003), Aissen 1999

	Huastec
	Mayan
	Mexico, Veracruz 
	inverse
	Zavala (1994)

	Ayutla Mixe
	Mixe-Zoquean
	Mexico, Oaxaca
	inverse
	Romero-Méndez 2008

	El Paraíso Mixe
	Mixe-Zoquean
	Mexico, Oaxaca
	inverse
	Van Haitsma 1976

	Coatlán Mixe
	Mixe-Zoquean
	Mexico, Oaxaca
	inverse
	Hoogshagen 1997

	Chuxnabán Mixe
	Mixe-Zoquean
	Mexico, Oaxaca
	inverse
	Jany (fieldwork)

	Isthmus Mixe
	Mixe-Zoquean
	Mexico, Oaxaca
	inverse
	Dieterman

	Sierra Popoluca
	Mixe-Zoquean
	Mexico, Veracruz
	inverse
	De Jong Boudreault 2009

	Oluteco
	Mixe-Zoquean
	Mexico, Veracruz
	inverse
	Zavala (2003)

	Nez Perce
	Sahaptian, Plateau Penutian
	Oregon
	inverse
	Eurobabel (Gildea/ Jansen), Zúñiga 2006

	 (Umatilla) Sahaptin
	Sahaptian, Plateau Penutian
	Oregon
	inverse
	Eurobabel (Gildea/ Jansen), Zúñiga 2006

	Yakhima
	Sahaptian, Plateau Penutian
	Oregon
	inverse
	Jansen 2010

	Reyesano
	Tacanan
	Bolivia
	hierarchical w/ inverse
	Guillaume 2009

	Picurís/Northrn Tiwa
	Tanoan
	New Mexico
	inverse
	Klaiman (1992)

	Tepehua
	Totonacan
	Eastern Mexico
	inverse
	Watters (1988)

	Kamaiurá
	Tupí-Guaraní
	Brazil
	Active/statie inverse
	Klaiman (1992)

	Emerillon
	Tupí-Guaraní
	French Guiana
	hierarchical
	Rose 2009

	Kawaiisu
	Uto-Aztecan
	California (Central)
	hierarchical
	WALS (Zigmond et al. 1990-91)
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